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jEzeV hdt-fzdz nyóltzvan. nyoltz ! '! I 

]fc/tTeg-ijedjünké n é m e l y ko rán t fem m e g r ö g z ö t t íté* 
WfSL letü Pol i t ik t i foknak ezen a ' tsup-a 4 f zámból 
álló fel-kiál táfokon 1788 ? D e b i z o n y ne i jedjünk! 
«M>* éfztendöröl u g y a n b á t r a n el - i ehe t m o n d a n i , 
^ogy a ' l áb a l a t t l é v ő l a k h a t ó v i l á g n a k mindén 
károz és nedves fzegeleteiben f é U o b b a n t a ' h a d a -
á z á s n a k tüze ! — D e , n e m d e n e m a ' tüz á l t a l 
t l f z t i t t a t iké-meg az a r a n y a ' m a g a falakjától ? N e m 
d e nem a ' h á b o r ú á l t a l kötfcetiké a ' Békefség ? a ' 
f i z e t e k t ö r v é n y e , j ú f s a ; a z Ö r t z á g o k ' , B i r o d a 1 -

T 1 + v ínok* 



mok' h a t á r a i n e m de nem ez által adatnaké-vifzfza! 
és a ' m á í b k felett fel-fúvalkadott Uralkodók (mint 
a* P o r t a s. t . ) nem de heni ez által aláztatnál* 
m e g ? fokfzor hafznos a z az egéfznek, a'mi vefze 
de lmes a z egéfzhez t a r t a z ó némely különös réfzel-
nek . D e mig t öbbe l b i z t a tha tnék a' mi Érd. 01 
v a l ó i n k a t , láí'suk a ' föld ' gollyóbiisán fel-lobbant 
t ü z e k e t : — E l -kezdyéd Aíiának napkeleti réfzében, 
Jappóniának ezen 3 főbb fzigeleiben JSipon, Ximéü 
Siposk-ban o l ly i r t óza tos belső hadakozás támodottj 
h o g y már 60-ezer ember és a ' Japponi Tsáfzár m 
ga-is el-efett. N e m külümben a' nagy Rhinai Biro-
d a l o m n a k Formofa nevü réfzében a ' lakófok már a 
K h i n a i a k b ó l 10 - eze ré t l e - v á g t á n a k . A' Nap-keleti 
I n d i á k o n a ' Fejedelmek véres hadakozáfok között 
v á g y n a k e g y - m á s e l l en ; söt t onnantó l fogva nap-
í íyúgdt ig mindenüt t nagy h a d a k o z á í ö k r ó l tudofitta-
t ü n k ; az hó i a ' Spanyo loknak Amerikájukban i« 
r égen o l lyan p á r t ü t é s , belső-had t ámodo t t , hogy3 

S p a n y o l Ki rá ly kéntelenit tetet t a z o k ellen edgy b 
m e n y uajós-íerget meg- i ud i t t an i . Igy foly moít a 
dolog nap-kelettől fogva nap-nyúgotig , és déltől % 

y a éí'zakig. —% Afr ikában az Egyiptombéli Beji 
v a g y Fejede lmek öfzve- t sopor tozván , a' magok i* 
d a k o z ó fegyvereiket már a' nagy Kairó Városi 
Vitték, A ' Közép tenger közepén vagyunk uji Ó a, 
T ö r ö k ö k , a ' kik közöt t naég éppen nem néz bét* 
ségre a ' dolog. Az éfzaki T a r t o m á n y o k b a n Mnd' 
és ÓWtf-örfzág a? Mufzkák kai igen kemény had*' 
Zásban v á g y n a k — de ki g y ő z n é elé fzámlálni?" 
Bó ldog Ifién mi t soda fzemlélés és képzelödés ez! 



— az emberi n e m z e t e t egymás 'meg-ö lése ' r e ké fzenfe l j 
fegyverkezve és fe l - indúlva l á t n i ! M i n d ezek a ' ha-, 
di-tüzek fö -képpen ebben az éfztendöben hevü l t ek ' -
f e l ; liát még , a ' mig ezen tüzek m e g - a lúfznak ; 
hány-felé n e m vetnek l ángp t a z o k , me l lyek m é g 
moll a ' h a m m ú a l a t t l a p p a n g a n a k ! 1788! — D e 
mig a ' köze lebb égető tüzeke t fzemlélhetnök láfsnk. 

úf Mufzka Tsáfzárnénák, o? Svédek Királya ellen 
való Hadi-zneg-hatdrozdódnak fummáját. 

Még a z igen tavafzfzal el-ke,zdette a ' Svéd Udi 
v a r , mind a ' t e n g e r e n , m i n d a ' fzárazon a ' h a d i 
kéfzületeket t e n n i ; -melyeknek okáu l ez a ' mefter-
séggel k i - g o n d o l t h i r h i rdet te te t t -ki az egéfz Svéd-
o r fzágban , h o g y a ' Mufzka Tsá fzá rné a ' Svédeke t * ' 
a l a t t omban h a d d a l meg- támodni f zándékoz ik : ezt a z 
áll-hírt a ' S t o k h a l o m i Kabiné t , más fzomfzéd Ud-
varoknak-is t u d t á r a a d t a ; de a z o n U d v a r o k fzeme-
febbek v o l t a k , hogyfem el-hihették v o l n a , h o g y a ' 
Mufzka T s á f z á r n é a n n y i efztendöktöl fogva meg­
tar tot t édgyefségét a ' Svéd U d v a r r a l ,éppen moft 
bontaná-fel , a ' m i k o r edgy o l lyan h a t a l m a s ellen­
ség a ' mi lyen a ' T ö r ö k P o r t a ö ellene h a d a k o z i k . 
Á* Tsáfzárné ezen Svéd-hadi-kéfzületeket ha l lván i s , 
ázon- kivül h o g y F i n n i á b a n b á t o r s á g n a k okáér t a z 
Őrizetnek fzámát nevel te , és o t t a n néme ly élés-há-
zakat épí t te tet t ; femmi o l lyas lépéfeket nem t e t t , 
a' melyek az ellenséges fzándékró l t s ak gyanúság-
ra-is o k o t f zo lgá l t a tha t t anak v o l n a : h a n e m a ' . m a ­
ga igaz ü g y é r é , f zándékau iak á r t a t l a n s á g á r a , és a* 
Svéd U d v a r r a l va ló f r igy-kötésnek erejére b iz ta má-
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gát . SÓtf t u d v á n a ' T s á f z á r n é , hogy á vífzTzátkff' 
d á s r a femmi hé i lyes ok n i t í t sen , ha á' Svéd Király­
n a k te lhete t len gőgje a r r a ingercltetnék-is, hogy a' 
régtől fogva t a r t o t t békefséget fel-bbntván, a'Mufz­
k a u d v a r ét len h a d a t indi t t son ; még is a' maga 
népének tet t Ígérete ellen , h o g y tttdnfílik annak kire 
és öfzve gyüjtéfe nélkül fenki ellen nem fog hadakoz­
n i : add ig még t sak o l t a l m a z ó lépett fem tett, mig 
s e m ha l l a to t t , h o g y a ' Svéd ha jós ; l e r cg , a'Balti­
k u m - t e n g e r r e k i - á l l o t t / É k k o r 3 hajókkal a'Vice 
A d m i r á l t a ' T s á f z á r n é é l -kü ldö t t e , hogy barátságo-
fon kérdezze-meg a ' Svéd hajós-ferget , mi ok indí­
t o t t a őket a' h a d a k o z á s r a ? E z e n 3 hajók 3-mad 
n a p p a l a ' Kronf tadtból let t el-induláfok után, Digé 
fzigeténél a ' Svéd-hajós-fereggel t a l á lkoz tak ; kiknek 
e d g y Svéd F ö - T i f z t elejékbe j ő v é n , a ' Vice Admi-
r á lnak Definhek j e l en t e t t e , h o g y a ' Svéd Királynak 
ö t t s e a ' Sudermania i Her tzeg i t ten a ' hajós Sereg­
nél v a g y o n : és kénfzeri tet te ö t e t , hogy a' Hertze-
get köfzöntö ágyu-lövéfekkel tifzteljc-meg. A' Vice 
A d m i r á l a z j f e l e l t e , h o g y a z ylbói békefség kötésnek 
17-dik tz ikkelye-fzerént ; a ' Mufzka és1 Svéd-hajók kö­
zö t t az afféle köfzöntéfek nem fzükségelék: mindaz­
á l t a l min thogy ő a ' Sude rman ia i Her tzegnek fzemélyé' 
b e n , a ' Tsá fzá rnénák a t tya f i á t , és a ' S v é d Királynak 
Öl t sé tbe t sü l l i ; erre nézve a ' m a g a tiízteletét minden 
g o n d o l k o d á s nélkül meg-fogja t e n n i , a* minthogy 1$ 
á g y u k n a k ki-lövésék u t á n , egy Tifztet a ' Svéd-ha-
jós.-fereghez kü ldö t t , és a z á l t a l a ' Hertzeget fel 
kereftetvén az t izente , h o g y ezen lövéfeke t , min' 
m a g a f z e m é l y é t , nem [pedig az egéfz hajós-ferget 

ilietÖ 



illető tifzteletet u g y mél toz ta fsék fogadni . A ' Ber ­
ezegnek felelete e b b ő l á l lo t t : A ' Mufzka és Svéd. 
hajók k ö z ö t t let t edgyezéft a* köfzöntéfekröl jól tu­
dom ; m i n d a z á l t a l ezen tifzteletet a? Svéd-hájós-fe-
reghez t a r t o z ó kötelességül fogadom : m i n t h o g y a z 
én Bá tyá in a ' Syéd K i r á l y éppen ezen okbó l kül- ' 
dött-el engemet , h o g y a ' Mufzkáka t az ö h o z z á 
való tifzteLetre kénfzeri tsem. M á r a ' T s á f z á r n é ezen 
helytelen tifzteletnek eröfzakos 'k ívánásá t a ' S tokhalo- ' 
mi U d v a r n á l panafz-képpen kivánja va la jelenteni , mi­
dőn meg-é r t é , hogy a ' Svéd K i r á l y a ' Mufzka Köve te t i 
az ellenséges indu la tnak je léü l , a ' m a g a U d v a r a t ó i 
el-Jküldötte , «á»ly el - küldésnek némely sükete t len 
fzinlett oka i az idegen Köve teknek k i - a d a t o t t meg­
h a t á r o z á s b a n bé-foglaltat ik : a ' me ly okok va lóság­
gal nem é rdeml ik -meg , hogy a z o k r a megfe le l jünk , 
hanem t sak az t j egyezzük-meg ; hogy ez az első 
példa a r r a , h o g y egy U r a l k o d ó t sak azé r t indí tson 
a ' malik ellen h a d a t , hogy ő hozzá ja mindennemű 
barátsággal és fzeretettel vifeltetik. M á r ekkor a* 
Tsáfzárné-is i l l endőnek t a r t o t t a a ' Svéd Köve te t ad­
dig e i - k ü l d e n i P c t e r v á r á b ó l , mig a ' m a g a Követ je 
S tokha lomba vifzfza n e m hiva t ik . A ' Tsá fzá rné 
hajnallva érti azt- is , h o g y a ' Svéd-hajós Sereg Jul. 
• i - d i k é n a ' Mufzka ha tár - fzé l leket m e g - t á m a d t a , 
o t t a n néipely v á m és h a r m i n t z a d h i v a t a l o k a t el-fog-
l a l t , söt t JSilsot kü lső V á r o f s á b a bé-is fzállott , és 
a ' Vára t o l t romlan i k e z d e t t e : m i n d ezek o i lyan e-
r öCz a kos lépéfek , h o g y ezek k ö z ü l t s ak edgy ikke l 
á l t a l hágat ik a ' N e m z e t e k ' T ö r v é n n y é ; melyek el-
kfl. a ' T s á f z á r p é n a k r i s e g y é b útja nintsen , h a n e m 
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kente ieni t te t ik az • e rőnek e rőve l ellent állani. Nehezen 
efett a ' T s á f z á r n é n á k , m iko r mind a' fzárazon, 
iriipd a ' tengeren l évő Vezéreinek, a' Svédek ellen 
v a l ó menete l re p a r a n t s o l a t o t kellett adni. Ezen 
m e g - h a t á r o z á s n a k k i -h i rde téséve l a ' Tsáfzárné min' 
den fzomfzéd Kerefz tyén Uralkodóknak jelenti i 
h o g y a ' Svéd ' K i r á l y ezen m a g a nagyra vágyandó 
fösvénységgel ind í to t t h a d é r t , mind az Iften, mind 
a ' Vi lág mind ped ig len a ' m a g a népe előtt adjon 
fzámot . Köl t P é t e r v á r á b a n Jul . 22-dikén 1788' 

.*4' Hazát illető hadi-környül-állájok. 

Azt irják E r d é l y b ő l a ' Szcbeni Levelekben:,, 
Mi minden ó rán edgy L o v a s Regementet és 4 
t a l i ombó l ál ló gya logságo t v á r u n k a ' Vaskapui őri­
ze tnek meg-eröfittésére. E z e n Sergek fzintén ugy, 
min t a z o k , mel lyekke l a ' Báná tu í i őrizet meg-erö; 
fittetett , Her tzeg Kóburg T á b o r á b ó l fognak ki-tel­
ni ; mer t a ' min t a ' L e m b e r g i héti Levél bizonyít­
j a , a z ide va ló fö T á b o r min t egy 80-ezerből áll 
— Szebenböl e g y n é h á n y n a p o k t ó l fogva mind el­
o l v a d t a k a z o k a ' Bqjérok , k ik a ' háborúnak kez­
de téve l lakni ide jö t tének y a l a j a* honnan ugy vé­
l ekednek némel lyek , h o g y ezeknek ezen hirtelen-való 
el - költözéfek v a l a m e l y n a g y paran t so la tnak követ­
kezeié . A ' Ko losvá r i L e v e l e k b ő l pedig ugy értjük, 
h o g y kevés idő a l a t t i de igen fok Bojérok költöz-
tenek volna . — H o g y Jafsit megint a ' Törökök bír­
j ák a z t nem t a g a d h a t j u k ; de e ' t s a k ollyan napoló 
fzáüáfok a ' T ö r ö k ö k n e k , — Gen. Splcnyi és i*> 
a ' Stojejii T á b o r b a n a ' m a g o k Sergekkel edgy® 
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igen frifsen v a r r y n a k , és a z E r d é l y i L e v e l e k , fzerént 
nyúgofznak az ó l t á tó l fogva ] , m i ó l t a Jafs iból ki­
köl töztek, Orofz G e n . Emtel edgyüt t . ( I t t h á t r á b b 
bővebben.) 

A ' F ö - H a d i - T a n á t s n a k jelentéfei moít n e m 
igen neveze tes tö r t éne teke t fog la lnak m a g o k b a n , 
mindazoná l t a l ( ut titulo ne pereant) itt köve tkez ­
nek. (* * ) A\ Bándtufi Tábortól Mehádiáról Aug. 
í-sö napján költ. A ' köze lebb emiitet t Kullis Vá-
rofsánál efett t s a t a u t á n , a ' m i k o r ontian a ' m i 
Szabad - fergefeink az el lenségnek nagy fzáma elöl 
k i - k ö l t ö z t e k va l a - ; u g y a n a z o n V á r b a Jul . 27-
dikén a ' F o f a r o v á t z n á l á l ló T ö r ö k T á b o r b ó l két 
Záfzló-a l lya lovas T ö t ö k ö k és 400 gya logok men­
tenek ő r i ze tü l : más-felöl pediglen Semendr iábó l kö ­
zel 3 - e z e r é n gyü lekez tenek o d a ; ezek néme ly á-
gyukkal 300 -a t m a g o k közü l a z o n V á r n a k örizeté­
re h a g y v á n . , a ' m a g o k T á b o r a i k h o z vifzfza - térté­
nek. — Ju l . 29 -d ikén , a ' Semendr ia i hegy-tetejéröl 
az addig o t t a n feküdt T ö r ö k T á b o r Sá tora i t fel-
fzedvén; S z e m e n d r i á n a k kő-falai a l á fzáilott T á b o r ­
ba. — M i n t h o g y a ' T ö r ö k ö k moít fo rgolódnak a» 
gabonának b é - h o r d á s á v a l ; a z o k n a k nyugha t a t l an i -
t á sá ra F ö ^ H a d n a g y Száva Demelik 200 - Szabad-
fergefsel , és Maxim Mihalovits H a r a m b a s á v a l a ' 
T ö r ö k főidre m e n t ; és n a p o n k é n t fok gaboná joka t 
égeti. 

A z Erdé ly i SergekkeJÍ P o r t s é n y n á l á l ló Gene­
rálm. Pfefferkorn , Durek és Nikolai K a p i t á n y o k ke-
2ei a l a t t , 1 0 0 - g y a l o g és 60 - l o v a s Szabad-fergefe-
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k e t a z el lenség fö ldére kü ldvén próbára ; ezek két, 
fzer t a l á l k o z t a k az e l l en ségge l , abból mind a' • két-
fzer m i n t e g y 40-ig v a l ó t le - v á g t á n a k , és alkalmas 
p r é d á v a l t é r tek-meg. 

^ Horváth-orfzági Tábortól Tscrovlianyból Au-
gujiusnak 4-dikén költ : Réfziinkröl a' hol alkuimé 
tofság a d a t i k , g y a k r a n kü lde tnek a ' Húfzárok a'Tű­
r ö k r é t e k r e , a z o k n a k füvöke t és fzénájokat el-hoz­
ni v a g y m e g é t e t n i ; min t nevezetefen Jul. 28-dikáu 
k o r á n t reggel a ' K á r o l y v á r i Regementbéliek Obeli-
l á jd inán t Bajalitsnak fedezéfe a l a t t , kaízákkal és 
fzekerekkel a ' Kladufai ré t re mentenek : mihelyt e-
z e n idegen kafzá lóka t a ' Kladufa i Törökök a' ma­
g o k h a t á r a i k o n meg-Iá t ták , m ingyá r t ágyúzni kez-
de t t enek r é á j o k , a ' meleg tüzelés folytattatott fzin-
tén délig. Azon-közben T s e t t i n b ö l és Podvitzéból 
e g y Sereg lovas T ö r ö k s é g hir te lenséggel meg-érkez-
v é n , a z o k k a l a ' mieink m i n d a d d d i g markofon tsa-
i á z t a k , mig őket vifzfza-verték : ezen tsatában ne­
vezetefen a ' Kerefztes Regementbé l i Kapitány Gor-
rup igen vi tézül fo rga t ta m a g á t . El-ettenek itten 
ré fzünkrő l 6 - t o n , e l - foga to t t 1 , febeket kaptának 
S-an , kik közö t t maga- i s az Obeí l lá jdinánt BajaliU, 
m i d ő n az ellenségnek edgyik f zá rnyá ra vezérelné a> 
m a g á é i t , meg - febefit tetett : a ' T ö r ö k ö k 14-en ma-
r a d t a n a k h a l v a a ' t s a t a h e l y é n , a ' többi el-vitet-
t e k v a g y e l -men tenek . A z ellenségnek el-menetele 
Után nem tsak füvet , h a n e m gaboná t - i s hoztanak 
a ' mieink. — Auguft. í-söjén dé l - t á lyban Bátsjnhoz 
köze l a ' T ö r ö k ö k a z Unna p a r t j á r a elé-jöttek, on­
nan a' m i D u b i t z á n k r a és a ' H i d - s á n t z á r a eflvéli 
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6-órakorig fzüntelen á g y ú z t a k ; a ' m e l y r e réfzünk-; 
röl-is e g y n é h á n y á g y ú - l övésbő l á l lo t t a ' felelet : 
mind a ' ké t réfzröl t e t t á g y ú z á s n a k egyéb ki-mene? 
tele nem l e t t , h a n e m h o g y réfzünkröl a ' V á r a s d i 
Ker. Regemen tbö l egy köz -ember meg-febefi t te tet t ; 
a' T ö r ö k ö k réfzéröl v a l a m i v e l t öbb k á r efett. T s a k 
ebből ál l a ' H a d i - T a n á t s h p z jöt t jelentés (**) 

Ldfsuk már a' Svc'dck mit dolgoznak a" MuJzkákkaL 
S t o k h a l o m b ó l Jul . 25-dikén i r a t i k , hogy a ' ü v é d 

és a' Mufzka hajós-fergek, mely utolsó 18-elsö nagy­
s á g ú , és Q-máfodik nagyságú ha jókból ál l va la , Jul . 
17 -d ikén, Sveaborg tó l 8 - t enger i mért-földnyire egy-
máfsa l m e g ü t k ö z t e k ; a z ü tközet 7 - p r á k a l a t t mihd 
k é t réfzröl rend .k ivül va jó vakmerőséggel folyta t -
t a t o t t , a ' me lyben a ' Mufzkák jgen t apa fz t a lha tó 
kárt v a l l o t t a k : mer t egy hadi-hajójok ugy öfzve-lö-
völdöztetet t , h o g y egéfzlen e l m e r ü l t , egy m á s ha -
jójok pediglen a ' Br igadé r Bargcr hajója 74 ágyuk­
k a l , és 7S0 benne lévő Mufzkákka l e l - fogatot t ; er 
Zen kivül és a ' febefedteken k ivü l ezen ü tköze tben 
200 Mufzkák vefztet ték-el életeket. A ' Sude rman ia i 
Hertzeg a ' Svéd K i r á l y n a k Öttse-is i t ten egy hajó t 
el-vefztett, a ' m e l y b e n Her t zeg Gufztáv, Gróf Hanfz 
Vezé rek , 64 - á g y u k k a l és a ' benne - l évőkke l a ' 
Mufzkák kezébe j u t o t t a k ; a J t ö b b i ha jó iban igen 
kevés ká r e fe t t ; a ' mel ly ékkel Jul . íSrd ikán S^ear 
horgban meg érkezet t . E z e n ü t k ö z e t b e n a ' Svédek? 
»ek , a ' Her tzeg tö l f ogva a ' l e g - u t o l s ó hajós legé T 

ü y i g , (Matrofzig) m a g o k v i fe le te ; a ' tengeri Vitéz­
ségnek minden időben p é l d á j a lehe t . — T o v á b b á 

az-is J 



az-is i ra t ik S t o k h a l o m b ó l , hogy ottan á hadi-ké-
ízületek fzüntelen nevekednek ; Jul. 22-dikén az a' 
leg-nagyobb és Ieg-pompáfabb Cálva-is mely Sera. 
fimok rendének nevez te t ik , Sveaborgba meg-érke­
zett : ez a ' K i r á l y n a k tula jdon Izemélyének hordo­
z á s á r a rendel t h a j ó , ezen ment-fel a' Svéd Király 
a ' Neva folyó v izén 1777-ben a ' Mufzka Tsáízárné-
n a k ba rá t s ág i l á t o g a t á s á r a , moít pedig ezen hajó 
éppen el lenkező l á t o g a t á s r a indult . Még egy al­
k a l m a s G á l y a K a r l s k r o n á b ó l , az Obefter Enafcholi 
vezérsége a l a t t , 3 0 0 0 - b ő i á l ló fegyveres Néppel 
Hel t ingsforsba érkezett . — A ' fzárazon még a' Své­
dek t öbb hadi- lépéléket nem tettek , hanem Nilsot 
V á r á t kemény of i rommal körül-vet ték ; de még meg-
nem vet ték . Ennek a ' V á r o s n a k (melyet a' Své­
dek Savo l innának neveznek ) a ' V á r a mely tulaj­
donaképpen Nilfotnak h iva t ik , ugy vagyon a' víz­
ben egy kő - f z ik l á r a ép í tve , • és ugy meg-vagyon 
mind a ' terméfzettöl mind a ' meííerségtöl erőfitve; 
h o g y erős eftromot-.is ki-ál lhat . E z a ' Vár már fok 
viszontagságokon men t kerefz tü l , majd a ' Mufzkák-
iól , majd a ' Svédektő l b i r a to t t , utólfzor pedig­
len az Abói fr igy-kötésben a ' Mufzka kéznél ma­
r ado t t . 

Jegyzdfek. 

Miól tá tó l fogva a m a hires tifztes őfz öreg Vi" 
téz fö Vezér Laudon a ' Horvá th-or fzági Tábornak 
Vezérlésére l e - i n d u l t Bétsből , a z ó l t a mindeneket 
n a S J győzede lmi reménység t á p l á l , k i - k i tudván 
az egéfz F . T s . és Királyi T á b o r n a k azon buzgó 

in-



indulatját, mely-fzerént a ' n a g y o b b TiTztektöl fog-
;a a* l e g - a l í ö b b k ö z - e m b e r i g , ezen fokot p r ó b á l t 
•s gözett Vezé r t kü lönös fzivefséggel fzeretik , és a* 
:sata p i á t f z á n - i s b á t o r b i z ó d a l m o k a t he lyhez t e t i k 
az ö p r ó b á l t böltsefségében. — Az t o lvashat juk né­
mely Bétsi Leve le t skékben , h o g y a ' többi k ö z ö t t 
e Felsége a z t b i z t a v o l n a Laudonra, h o g y Albán iá ­
ra üfsön r e á , a ' Kere fz tényeke t , kik azon - kivül-is 
igen n a g y fzivefséggel vifeltetnek h o z z á n k , fzép 
módda l vegye h a t a l m a a l á , és ezeknek fegittségek 
á l ta l a zon l égyen , hogy a m a bejeges l e l k i i s m e r e t ű 
gyi lkos Skutari Bafsát elevenen el-fogja. 

É p p e n moít étkezek Horvá th -o r fzágbó l egy Le­
v é l , m e l y menyre földre azon esküfzik , h o g y Ge­
nerá l B. Brentánó a m a véres vefzedelmek Barlangját 
Dubitzai fzerentöéfen meg-vet te v o l n a ; de t s a k vá r juk , 
el ezen hírnek meg-erö l i t te té -é t ; mer t m á r K h o t z i m o t 
és Otzakova t - i s 3 - fzor v e v ő k - meg e g y m á s u tán ; 
azonban még a ' Környülá l lá fa i t fe tudjuk mind ed­
dig mi - képpen . — A ' L e n g y e l e k n e k , ezen fo lyó 
efztendöbéli közönséges fzározság u g y k i - t s é p e l t e 
az idei t e rme teknek m a g v á t , h o g y a ' ho l fzalmájá-
ban v a l a m i kevés gaboná jok t e rme t vólna-is , an­
nak fzemére nézve igen kevés t sép lés k íván ta t ik ; 
azonban meg-is a l a t t o m b a n k i g y ó k ö v e t fiini meg-
nem fzünnek. — E z e n fzá rozság mind a ' két M a ­
gyar H a z á v a l k ö z l évén a ' Öfzi-terméfek meg-tsal-
ták a ' Szán tó -ve tőnek m u n k á s reménységé t . 

M i d ő n a ' F . T s á f z á r m á r 3 ízben Erdé lyben 
j á r t , m i n d e n k o r o l l y n a g y Á r v i z e k t á m o d t a k tör té­
ne tbő l , h o g y utól íö b : n n - j á r t a k o r maga- is ö Fe l sé ­
ge kérdésbe te t te v a l a : h o g y v a n a z , ( u g y m o n d ) 



h o g y m i d ő n én E r d é l y b e n j á r ak mindég Árvíz na­
gyon ? Az idén-is egéfz n y á r o n fzározság vala ezet 
k is á lda t t H a z á b a n , 's m i d ő n a ' múlt h. 26-dikár 
Fercntz fő H e r t z e g Szebenbe érkezett volna , esni 

k e z d e t t , és 9 n a p o k i g éjjel nappa l meg-nem fzünt, 
m e l y b ő l fok h e l l y e k e n k á r t é k o n y Árvizeket fzármo-
z o t t n a k lenni m o n d a n a k . — Igen fzépen le-iratik 
egy Levé lben a z o n m ó d , mely-fzerént Gcn. lábra-
n a k Jafsjt Önként o d a kel leték h a g y n i , t. i. Minek-
t i t ánná nem t s a k a ' T ö r ö k ö k kezdetiének volna Ja-
fi körü l nagy fzánirnal ölzve-gyiilni a ' Ts. népnek 
Jafsiból va ló ki - h a j t á s á r a , h a n e m még a' Generál 
Fábri á l t a l innep ki-füílöltetett Ibrahim Bafsa-is egy 
n a g y ujj Serget h o z o t t v o l n a Galatsba ezen tzélnak, 
köve tésé re ; a ' fejjebb emii te t t Fábri Ur még mind 
a ' m a g a hel lyén áflÖtt J a f s i b a n , és Szüntelen várta 
a ' Mu izkák meg - é rkezésé t ; m e l y r ő l azt gondolta, 
h o g y l e g - a l á b b a* n a g y o b b Számú ellenségnek a 
Pruth-vizéa v a ló á l t a l - j ö v e t e l é t meg- fog ja akadá­
l y o z t a t n i — de m i n e k u t á n n a m e g - é r t e t t e , hogy a 
T a t á r K h á n n a k Sok Serge m á r a ' Pruth-vizén nem 
t s a k á l t a l -kö l tözö t t , h a n e m a ' T ö r ö k ö k k e l edgy"11 

Makarejinei, m e l y 4 - ó r a j á r ó n y i föld Jafsihoz 4° 
ezerén v á g y n a k T á b o r b a í zá l lva , 's azonban a' 
Ivlufzka fegittség fem é r k e z i k , e l - k í v á n v á n kerülni 
a z t a z ü tköze te t , me lyben t a l á m a ' két Szerte na­
g y o b b erö győzhe te t t v o l n a , fzépen viízíza-vonta 
m a g á t Jafsiból. Ennek m a g a . v i f z f z a - kúzáfa tsak 
n e m hafonló v a l a a z I z r ae l i t áknak Mo'ses vezérsé­
ge a l a t t E g y i p t o m b ó l vo l t ki - kötözéfekhez. Jafsi-
n a k n a g y o b b réfze a ' kö rü l f ekvő fzomfzéd-helysé-
gekkel edgyüt t minden f e l - k e l h e t ő jófzágaikkal ed-

ryiríiff. 



gyiitt t öbb fnint 7 0 0 0 fzekereker t , m i n d e n m a r h á i k ­
kal edgyüt t , t s ak n e m 30 > ezer l e lkekböl á l ló em­
berek' fokoságá köl tez ik v a l a it t a ' m a g á t vifzfza-
vonó Fábri T á b o r á v a l , ugy h o g y egy é r zékeny ízivi i 
embernek Izeméből görty t seppeket préfelhetet-ki ezen 
költezésnek fzemléléfe* I t t ezen k ö r n y é k t supa pufz-
t a , és a z t lehet ró l a m o n d a n i , h o g y t sak a ' L e v e ­
gőben imi t t a m o t t r epdeső fzárnyas á l l a tok b í r j ák : 
Nem-is t s u d a ; mer t a ' rend-kivül va ló hévség min­
dent ugy öfzve-égetet egéfz M o l d o v á b a n , hogy a* 
Lakófok h á z a i k a t k ö n n y e n ott hagyha t j ák ; mive l 

•»femmijek fints o t thon . — A ' T ö r ö k ö k Jafsiba köl­
t ö z v é n , n e m volt a* Magifirátúít k ikből he lyre állit-
t s á k , h a n e m néme ly edgyügyü fzegény kereskedők­
ből és t sak fél - mez i t l ábos emberekbő l kelletett a ' 
Divánt fel-áí l i t taniak. M i n t h o g y it ten igen n a g y a z 
éhség, Kho tz imban- i s minden meg-ége t t , a ' mi t s a k 
Volt ; a ' T ö r ö k és T a t á r Sergek M o l d o v á b ó l taka-
radnak vifzfza. M á r a ' múl t h ó n a p n a k utólfó he té­
ig 14-ezer á g y u - g o l l y ó b i í l , b o m b i t és k á r t á t s ö t vet­
tetett Vala-bé H e r t z e g Kóburg K h o t z i m b a , a ' Tser -
ttovitzból é rkeze t t tudoíi tás-fzerént , és m á r ekkor 
a ' b e n n - l é v ő ő r i ze tnek az ég alatt kel let ik v a l a 

; há ln i , m in thogy m i n d e n épüle tek m e g - é g t e n e k va-
l a - Mi lett a z egéfz o d r o m n a k v é g e , femmi bizo­
nyos tudofitáft n e m vehe tünk ; m i n d e n e k t s ak a z t 
berzéllik : Khotzimot a ' mie ink Otzakovat pedig a ' 
Mufzkák meg-ve t ték ; d e h a ez igaz v o l n a , t a l án i 
a ' H a d i - T a n á t s - f z é k á l t a l k i a d a t n i fzokott tudofit-
t á f o k nem h a l g a t n á n a k o l ly mélységefen ról la . — 
Rotnánzev Bende r ' fzomfzédjában t áboroz ik . 

Béts-



Bétsben ugy vé l ekednek fokon , hogy a' Své­
dek nem t sak m a g o k r a vo lnának : Prufzíziát Hol­
l a n d i á t és nérhel lyek m é g Angliát-is ezekkel edgyet 
é r te tnek itelik ; de e' t s a k a ' félelmes köz-néptől 
f zá rmozo t t v é l e k e d é s l ehe t ; mer t itt fzokás; hogy 
h a egy-más u tán 2 E x t r a Bla tba (ennek hivják a' 
Had i - t aná t s t ó l k i - adö t t h í r e k e t , inellyek a' Magyar 
Kur í rban 2 t s i l lagok k ö z ö t t fzoktanak meg-jelenui) 
n e m o l v a s h a t j á k , h o g y fok ezer Törökököt vágta-
nak- le a ' m i e i n k , és Váro íbka t foglaltanak-el, már 
m i n g y á r t rol'z r eménységben vágynak ; mert ezek 
a ' mi Bétsi fényes t s i zmás legényeink olly Vitézek, 
a ' K á v é - h á z o k b a n , h o g y h a a ' Markit a' Jantsárt 
tejfeles t soko ládéba á p p r i t t a n á , Vitézül fel-íliifiököl-
n é k , 's a z o n b a n i n i i ö n a ' minap i Kékluta-ízedéi­
k o r meg - fzólli totíák ő k e t , ki n é m á v á , ki siikötté, 
k i b o l o n d á v á l t o z o t t ; ugy h o g y tsak égy {ajsentí-
izió) bé- ik ta táskor 2-töt v i t t enek a ' bolondokházá­
b a ; kik máig-is ott kenye rén és vizén ülni aratnak 
a ' Bétsi minden-napi Leve lekben . — Az EJzterhiú 
Miklós gyalog Sergéböl k i -vá l laga t ta t t ak a' próbáit 
l egények , és t sak u g y a n az Efzterhúzi Húfzár Ser-
gébe vi te tnek á l t a l ; k ik a ' jelen-való időben Béts-
ben v á g y n a k ú tban ,- igyekezvén ezen Húfzár Se­
reghez . — A ' h i rék ugy terjednek minden-feléi 
h o g y m á r a ' N a g y Vezér T á b o r á b a n mindeneitől 
fogva t sak teri-iéíizeti h a l á l l a l 20 - eze rén holtánál! 
v ó l n a - m e g , és hogy v a l a m i n t Horváth-orfzágban! 
ügy másut-is a ' T ö r ö k S e r g e k , k ivá l t a ' loVofság. 
kinek fe m a g á n a k fe P a r i p á j á n a k nints mit fa'3' 
éózn i , fzöknek. A ' mi Népit-.ikröl ínég a' fzökéí 
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nem h a l l a t o t t ; de h o g y a ' n a g y hévség m i a t t ezek-
böl-is fokon m e g - h ó l t a n a k l é g y e n , t s a l h a t a t l a n igaz­
ság. A ' mi T á b o r u n k n á l fokkal n a g y o b b bövség 
v a g y o n , m i n t a k á r me l ly ik réfzében a ' H a z á n a k : 
a' T á b o r b a n egy k a t o n a 'Sémiét meg-lehet e g y g a * 
rafon v e n n i , Bé tsben ped ig 2 g a r a s j B u d á n 4 kraj-
tzár. 

E z t irják P o f o n y b ó l : „ E n n e k a ' h ó n a p n a k 7 - d i -
kén itten Po fonyba n a m a n a g y é rdemű és több A-
k a d é m i á k n a k tudós T a g j a a ' Po íbny i E v a n g é l i k a 
Ekkléfiának vo l t első P r é d i k á t o r a Ribinyi János U r 
életének 6 9 - d i k efztendejében a z ö r ö k k é v a l ó s á g b a 
kö l tözö t t .— A ' D r á g a s á g mindenü t t moft k e z d t a l p r a 
á l l an i , ho lo t t a ' t e rmés ebben az éfztendöben min­
denütt igen ke gye lme s ne k i ra t ik . Po fonyban a ' ga­
bonának á r a e k k é p p e n v a g y o n . A ' tifzta Búzának 
mérője 3 for. 30 és 33 kr . a! R o s n a k 2 for. 45 kr. 
az Á r p á n a k és a ' Z a b n a k 2 for. mérője . 

A ' Horvá th -or fzág i T á b o r j a F e l d m . Laudonnak 
600-ezer fegyverefekre mégyen . — E d g y Bétsi kö­
zönséges Levé lben k ö v e t k e z e n d ő dolog tünék fze-
rnem e le ibe : „ A ' Béts i ből t sek (fzól a z i ró ) m á r 
bem á l h a t j á k , h o g y ne p a n á f z o l k a d j a n a k az adós ­
ság e l len ; me ly az ő Fe lesége iknek felet tébb v a l ó 
toódizáfokból fzá rmozik . ' E d g y ya lóságos derék és 

fiagy-" 



n a g y r a menendő Feri i a ' napokban k őz-katonának 
á l l a , és a ' Fe leség inek következendő Levelet kül-
d e : „ A' T e n a g y r a héjazáfod és magad tzitzomá-
i, záfod engemet fzerentsétlenné tett. A* Te hoz-
i r z á m h o z o t t 5 0 - ezer for intodot mind egy pénzig 
„ gonofzúl e l - p r é d á l t o d , söt t a ' T e oftzád feltékét-is 
„ a z én véres - vere j tékemmel fizetted-le. Adj-el 
m i n d e n t i v a l a m i t én h á t r a h a g y t a m , 's élj a'hogy 
élhetfz — engem többé foiia nem látfz ! 

A z t irják közönségefen a ' Német Levelekben, 
h o g y Lengyel-orfzág egy Követe t küldene Konflán-
t z i n á p o l y b a , ki a ' P o r t a és a ' Lengyelek között 
vo l t fzövettséget meg-ujji tahá; 

A ' Szul tán 10 t a n n á pénz t indí t tatot t útnak Ma-
drit-felé ; ugy Ítélnek mindenek , hogy ez a' Své­
dek fzámára v a l ó , sö t t közönséges Levelekben ir­
j á k , hogy a ' P o r t a meg - igétte légyen a' Svédek­
nek , hogy minden éfztendöben ennyivel fogja őket 
fegitteni. 

Tangerből iratik 17-dik Janiit „ A* Marokkai 
Tsá fzá r a ' m a g a 2 fiai ellen t s a t á z v á n , Megvineti 
mellet t a" m a g a fiaitól m e g ^ g y ö z e t t e t e t t : már moft 
minden T e m p l o m o k b a n á t k o k olvaítatnak-el az ó 
fiai e l len , és á l d á s a ' T s á f z á r r a , hogy azokat meg-
gyözhefse — és a ' 3-dik fiát a k a r j a m a g a Után hagy 
ni a z Ura lkodás ra . E b b ő l egy belső zenebona ta­
p o d v á n , a ' lakófök ége t ik , ölik vágják egymáft-


